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3CEAHEBHAA SMOLUUWA POCKOLWb - MOBCEAHEBHAA SMOLUNA POCKOLWb - NMOBCE[AHI

[ I TALON

UTANIbAHCKWUNA CTUJIb PYCCKOW KEPAMUKH




Italon Creativa - 3TO OKpaleHHbIN B Macce
Kepamuyeckuid rpaHuT, NpPeACTaBNAOWMA camoe
ypaBHOBELLUEHHOE COYEeTaHUe 3CTETUHECKON KPacoTbl 1
TEXHUYECKUX XapakTepucTuK. KaxkaaA KonnekuwuA
CTAHOBWUTCA MOMHbIM  AW3aNHEPCKUM  MPOEKTOM,
KOTOPbIA MOXHO WCMOMb30BaTh, B 3aBUCUMOCTU OT
uspenuin, AnA  O(OPMSIEHWA  CaMbIX  PasHbIX
VHTEPbEPOB 1 3KCTEPLEPOB.
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NOBCEAHEBHAA 3MO
napA ceben nepenuedaro

he 3fatoLlell YapyoLyto urpy
ceetat HAET COBPEMEHHbIE
VHTEPBEL OHYéHHOWN CBETIION
9NEFaHTHOCTBIO. [MATL NNeHNTENbHBIX _
LiBETOB UBBICKaHHEMLLEro prcyHKa -
BbICTABAAIOT HTEpbEPb! B JyyLLEM CBETE,
[aBafA APOHUKHYTb B HNX HOBOW POCKOLLIA.
OT0O SMOLMA, KOTOPOWN AblWwnib AeHb 3a
OHEM.

“

IL LUSSO E UN’EMOZIONE QUOTIDIANA
Light veste gli interni contemporanei con
un’eleganza sofisticata e luminosa grazie a

una texture iridesc ' creare




BJIECK POCKOLLUNA

LLINncoBaHHbI BApUaHT NOBEPXHOCTM HAMOMHAET NPOCTPaHCTBa 611eCKoM, AapA HACbIWEHHOE OLLyLeHne
aneraHTHOCTU. BO3MOXHOCTL codeTaTb pasHble LUBeTa yBenMumMBaeT AM3aHepCKUA MOTeHUMan Konnekummn un
Mo3BOMAET CO3[aBaTb AEKOPATUBHbIE CTEHbI U MOSibl, PUCYHOK KOTOPbIX BAOXHOBMEH AparoLeHHbIMIU KOBPaMW.

RIFLESSI DI LUSSO

La versione lappata enfatizza al massimo grado gli effetti di lucentezza
e brillantezza della superficie che si irradiano nello spazio restituendo
intense sensazioni di eleganza. La possibilita di accostare cromie diffe-
renti amplia le potenzialita progettuali della collezione, che permette di
creare pareti decorative e camminamenti ispirati a pregiati tappeti.

REFLECTIONS OF LUXURY

The honed version enhances to the utmost the brilliance and light effects
of the surface that radiates light back into the space, resulting in intense
feelings of elegance. The opportunity to combine different colours broa-
dens the design potentials of the collection that allows for the creation of
decorative walls and passageways inspired by precious carpets.
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UcknounTenbHbI 6ieck WwWinoBaHHOW MOBEPXHOCTU
Accostamenti cromatici di sicuro impatto visivo
Chromatic combinations of impressive visual impact

_/

LiBeToBble co4eTaHUA C CUJIbHbIM BU3yaNibHbIM BO34€NCTBUEM
Estrema lucentezza nella versione lappata
Extreme brilliance in the honed version

/
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MonHble peweHna HanosIbHOW U HAaCTEHHOW OGNTIULIOBKM \
Soluzioni complete a pavimento e rivestimento
Complete solutions for walls and floors
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COBPEMEHHAA
POCKOLLUb

MN3bICKaHHOCTb U TEXHOMOTNA CMMBAKOTCA B
aBaHrapoHoOM AM3aiHepCKoM MpoekTe ans
NPECTUXKHBIX MHTEPbEPOB, B KOTOPbIX
TEXHNYEeCKoe KayeCcTBO COCEACTBYET C
9CTETUYECKNM COBEPLUEHCTBOM.
BecuucneHHble nepenveyaTbie geTanu
NMOBEPXHOCTM HAMOJNHAIOT NPOCTPaHCTBO
HOBbIM APKUM CBETOM.
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penuBYaTtaa MUKpodakTypa OTnun4YHbIe TEXHUYECKUE XapaKTEePUCTUKKN
Microtexture iridescente Ottime caratteristiche tecniche
Iridescent microtexture Excellent technical features
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POCKOLWHbIE LIBETA

LiBeToBas ramma Light HTepnpeTupyeT camble akTyanbHble TEHAEHUMX MOAbI U An3ariHa MHTepbepa 1 BKIOHaeT Tpu
MArKUX YTOHYEHHbIX OTTEHKA M [Ba PeLUnTENbHbIX LBETA, AaOLLMX BOSMOXHOCTb BbIMOMHATL OAHOTOHHYIO UK
KOHTPACTHYIO YKnaaKy. [lekopaTvBHbIA aneMeHT Pattern 3aBepLuaeT odhopmieHme aneraHTHbIMU CBETOBLIMU PUCYHKAMMU.



[eomeTpuyeckue AeKopbl
Decorazioni geometriche
Geometrical decorations

Ll,BeTa BAOXHOBﬂeHHbIe TeHAEHUUAMM Mo.qbl :
~ Colori ispirati ai trend della moda
Fash|on trend colours '
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[MOBCEOHEBHAA
POCKOLWb

Yapytowaa B3rnAg u npuATHaA Ha OLLynb,
grakTypa Light nog4épkuBaeT AekopaTUBHYIO
LEeHHOCTb NOSIOB U CTEH, CO3AaET MNOJHbIE
cBeTa XWble NPOCTPaHCTBA, B KOTOPbIX
POCKOLLUb CTAHOBUTCA HEOTHEMIEMON HaCTbIO.
OTa AparoueHHas KonnekunAa — AnA Tex, KTo
XO4eT HacnaxaatbCA eXeAHEBHO CUAIOLLEN
aneraHTHOM 06CTaHOBKOM.

LUSSO QUOTIDIANO

Seducente alla vista e gradevole al tatto, la trama di Light
enfatizza il valore decorativo di pavimenti e pareti dando
vita ad ambienti luminosi in cui il lusso diventa parte inte-
grante dell’arredo e dello stile d’abitare. Una collezione
preziosa dedicata a chi ama ritrovare ogni giorno atmo-
sfere smaglianti piene di luce ed eleganza.

EVERYDAY LUXURY

Seducing to look at and pleasant to the touch, Light’s tex-
ture enhances the decorative value of walls and floors
creating light and brilliant spaces where luxury becomes
an integral part of any interior and lifestyle. A precious
collection dedicated to those who love to experience eve-
ryday elegant atmospheres full of light.

LIGHT > 16




UtanbAHCKaA aneraHTHOCTb
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Eleganza italiana

Italian elegance
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[MPOCTPAHCTBO [JIA POCKOLUU
SPAZIO AL LUSSO SPAGE TO LUXURY

Ispirata a sottili trame metalliche, I'innovativa texture di Light impre- Inspired by delicate metallic wefts, Light’s innovative texture enhances

BOoxHOBNEHHAA TOHKUMWU MEeTarnIM4ecKumMm pucyHkamu, MHHoBaLMOHHaA cbaKTypa Light oborauwjaeT NPOCTPaAHCTBO ziosisce lo spazio con effetti di brillio che cambiano con la luce. Lo  the space with brilliant effect that changes depending on lighting.
cBepKarowmnmm ceeToBbiMU adhdhekTaMn. TanbAHCKUIN CTUNb AOCTUraeT N3bICKAHHEWNLLEN 3NIEraHTHOCTN, N POCKOLLb stile italiano si spinge verso un’eleganza altamente sofisticata dove  Italian style becomes highly sophisticated elegance where luxury is
CTaHOBUTCA rnpeamMmeTom NOBCEAHEBHOM XXN3HW. il lusso diventa protagonista dell’abitare quotidiano. the protagonist of the living space.



LIGHT > 22

Ik
T
by
:‘-E‘:-‘_:‘-‘.
s
e

ir i,
F’ i

CseToOBbIE fieTanun

Dettagli di luce
Light details ,/

-

BnaropoaHasa ¢akTypa,

BAOXHOBNEHHaAA MeTaNnIM4ecKMmMm y3opamu
Trama pregiata ispirata alle maglie metalliche
Precious texture inspired by metallic wefts
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HatypanbHbii / LLnndoBaHHbIN 1 PeTudhnumpoBaHHbIin
Naturale / Lappato e Rettificato - Matt / Honed and Rectified

light

Light Glossy White / llanT [noccu Yant

Mwmetowmeca cpopmartsl
Formati disponibili
Available sizes

60x60 cm

45x45 cMm

Light Shiny Sand / Nant LWanHn CaHg,

Mwmetowmeca cpopmartsl
Formati disponibili
Available sizes

60x60 cMm

45x45 cMm

Light Amber Brown / Jlaint Amb6ep BpayH

Mmvetowmeca chopmatbl
Formati disponibili
Available sizes

60x60 cM

45x45 cMm

LIGHT > 24

60x60 CcMm / 45x45 cwm

Light Dark Black / Nlant [apk bnak

Light Bright Red / llanT bpant Peq

T e
gmmﬂ‘_‘_,_]_,__.____,__.__‘
:‘r - ._._ m—j '—-‘ﬂ———_"_ﬁ'—\q—_"——‘

:-j

.._._|..._._.‘,__.. 2374

—_—

i

Ly WERTTITT
LLLLLLL.HEBEﬂ%_EEH

2 ITAHLON

CREATIVA

Mwmetowmeca copmartsl
Formati disponibili
Available sizes

60x60 cm

45x45 cm

Mwmetowmeca copmartsl
Formati disponibili
Available sizes

60x60 cM

45x45 cm

YKnaaka ninuTKu: pekomeHayeTcA
cobnioaath HanpaseHne, yKasaHHoe
CTPENKOW Ha HUXXHEW MoBepXHOCTH
NANTKN.

Posa del materiale: si raccomanda di
seguire il verso indicato dalla freccia
nella faccia inferiore della piastrella.

Installation of the material: when
laying the tile, it is recommended to
follow the pattern as indicated by the
arrow on the underside of the tile.

LIGHT > 25
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| | HartypanbHbii / LLnndoBaHHbIN 1 PeTudnumpoBaHHbIi ITAH
I I g ‘t Naturale / Lappato e Rettificato - Matt / Honed and Rectified 6OX6O CM / 45X45 CM

HatypanbHbIn JEKOPbI / DECORI / DECORS
Naturale
Matt Light Glossy White Inserto Pattern Light Shiny Sand Inserto Pattern Light Amber Brown Inserto Pattern

Nant Moccu Yant BctaBka nattepH  Jlant LWanHn CaHp BcTaBka nattepH  Jlant Ambep BpayH BcTaBka natTepH
| L L

45x45 cm 45x45 cm 45x45 cm

Light Dark Black Inserto Pattern Light Bright Red Inserto Pattern
INant [Japk bnak BcTaBka natTepH Jlant bpawvit Pen BCcTaBka natTepH

45x45 cm 45x45 cm
Light Glossy White Fascia Pattern Light Shiny Sand Fascia Pattern Light Amber Brown Fascia Pattern
IavT Moccm YanT kaHT natTepH JavT WanHu CaHp KaHT naTTepH INanT Am6ep BpayH kaHT naTTepH
LLnndpoBaHHbIN e ] 8 (O s 1 U5 e UL O I ||y e
Lappato 5x45 cm 5x45 cm 5x45 cm
Honed
Light Dark Black Fascia Pattern Light Bright Red Fascia Pattern
JNant Japk Bnak kaHT naTTepH Jlant bpawvit Pen kaHT naTTepH
L e
5x45 cm 5x45 cm
Light Glossy White Angolo Pattern Light Shiny Sand Angolo Pattern Light Amber Brown Angolo Pattern
JlavT MMoccm YanTt yronok nartepH Javit WanHn CaHp yronok natTepH INavT Am6ep BpayH yronok nattepH
B 1 e
5x5 cm 5x5 cm 5x5 cm
Light Dark Black Angolo Pattern Light Bright Red Angolo Pattern
JNavT Japk Bnak yronok nattepH JlaviT BpanT Peg yronok nattepH
5x5 cm 5x5 cm
Light Mosaico Glossy White Light Mosaico Shiny Sand Light Mosaico Amber Brown Light Mosaico Dark Black Light Mosaico Bright Red
Nant Mo3sauka [moccu Yant INant Mo3sauka LanHn CaHg JlanT Mosavka Ambep BpayH Jlant Mosauka [apk bnak Jlant Mo3sauka bpant Peg
Inserire Inserire Inserire Inserire
pezzo pezzo pezzo pezzo
ricostruito ricostruito ricostruito ricostruito
30x30 cm 30x30 cm 30x30 cm 30x30 cm 30x30 cm

LIGHT > 26 LIGHT > 27
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Light Glossy White Lap.
JNant Mocew YanT LLnu.

45x45

Light Bright Red
Inserto Pattern Lap.
JlanT BpawnT Pen
BCTaBKa nartepH LLnu.

HartypanbHbii / LLnndoBaHHbIN 1 PeTudnumpoBaHHbIi
Naturale / Lappato e Rettificato - Matt / Honed and Rectified

60x60 CcMm / 45x45 cwm

JEKOPbI / DECORI / DECORS

Listello Glass White
Bopatop macc Bant

2x60 cm
2x45 cMm

Listello Glass Ivory

Tozzetto Glass White
BcTaBka [macc Bant

2x2 cM

Tozzetto Glass Ivory

Listello Glass Brown
Bopatop Mmacc BpayH

DI ITALON

. CREATIVA]
Tozzetto Glass Brown * CoBeTbl M0 pe3ke: He
Bcraska Macc BpayH pEeKOMeHAYeTCA UCMOMb30BaTh

2x60 cM
2x45 cM

Listello Metal ©

2x2 cM

Tozzetto Metal *

OTpe3Hble OUCKU, pe3Ky
npon3BoaUTb HOXOBKOW No
meTanny.

Consigli per il taglio: non usare
flessibili o lame rotanti, usare
seghetti da ferro a mano

45x45 Bopatop Macc Ansopu Bcraska Macc Ansopu Bopatop MeTann Bcraska Metann Cutting tips: do not use abrasive
E == 1 cutters or rotating blades. Use a
2x60 oM 2x2 oM 2x60 oM 2x2 cm manualiron fcksan:
2x45 cm 2x45 cm
Listello Metal Blue * Listello Metal Red * Listello Metal Gold * Listello Steel *
Bopatop Metann bny Bopatop Metann Peg Bopatop Metann long Bopatop Ctun
| e - T
1x45 cm 1x45 cm 1x45 cm 1x45 cm
CMNEUNAJTIbHBIE UBOENWA / PEZZI SPECIALI / TRIM PIECES
MnuHTyC
Battiscopa
Bullnose
7,2x45 cm
MnuHTyC
Battiscopa
FPO—UY Bullnose
oo
Do g
oo
b — Mo
60x60 cMm 45x45 cMm 45x45 cMm 7,2x45 cm
Inserto Pattern
BCTaBKa naTtTepH

Light Shiny Sand / JlanT LWanHn CaHg,

Light Dark Black / NTanT Japk bnak

1 HarypanbHbii u PeTudhmumpoBaHxHbin / Naturale e Rettificato / Matt and Rectified
n LnndposanHbIn 1 PeTudmumposanHbin / Lappato e Rettificato / Honed and Rectified
s HatypanbHbii HepeTudmumposaHHbiid / Naturale non Rettificato / Matt not Rectified

LIGHT > 28 LIGHT > 29
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PekomeHpauu No yknagke, 3agenke LWBOB M OYUCTKe NMocne yKnagku
Raccomandazioni per la posa, la stuccatura e la pulizia dopo posa
Recommendations for laying, grouting and post-laying cleaning

al

3aTupka u nepBMYHas OYMCTKa

1. Tunbl 3aTUpPKW.

[nA 3apenku WweoB (He MeHee 1,0 MM LUMPUHBI)
peKoMeHAyeTCA MCMOMb30BaTh UCKITIOUNTENbHO
ynyulleHHble LieMeHTHble 3aTvpky anda weos (KJTACC
CG2 cornacHo EN 13888), Tuna KERACOLOR FF
npoussofcTea MAPEI S.p.a. 6e3 kakmx-nn6o
no6aBokK.

2. MopApok HaHeceHWUA 3aTUPKW.

TwaTenbHO 3anosfiHMTE LWBbI LIEMEHTHLIM PACTBOPOM,
nonb3yAchb crneuuanbHbIM LUNaTenem mnm
Pe3VHOBbLIM pakenem, He OCTasfAA NYCTOT UK

HepoBHocTen ([1000, ®+UEE 1).

3. YpaneHue u3nuwkoB 3aTUPKK.

370 Ba)xHaA u Heob6xoaumas onepaLMa Ha NepBoM
aTare OYMCTKU Nnocre 3aTUPKU HarnonbHOro
MOKPbLITWA, BLINOJIHAETCA C LieNblo 06neruntb
OYMCTKY MO OKOHYaHUM paboThl.

a — Ypanute U3nuiuKu 3aTUPKK C NOBEPXHOCTH,
nepemellan winaTtenb Win pakenb B guaroHaribHOM
HanpasieHUn OTHOCUTEeJIbHO LLBOB, NMoKa CMeCb

ele He saTeepaena ((J0U0, & +UEE 2);

b - Ypanute octaTku 3aTMpKK TONLKO TOrAa, Koraa
pacTBOp NoTepAeT NNacTUYHOCTb, YTO OOLIYHO
6bIBaET Yepes 5 MUHYT, Nosb3yACh BIAXKHOMN ryokom
M3 XKECTKOW LLeNsono3bl U NPOBOAA el B
AnaroHanbHOM HanpaBfeHUN OTHOCUTENbHO LUBOB
(0G0, & +UEE 3);

¢ - YacTo npononackueaiTe ryoky, rosib3ysch
[BYMfA Pa3HbIMU EMKOCTAMM C BOAOW: OOHOV AnA
yOaneHva N3nvLWKOB pacTBopa, a Apyrom - anA
MPOronack1BaHWA ryokx B YACTO BOAE;

d - Korpa matepuan 3ateepgen, npononackusamre B
4ynCcTON ropaYen sopae.

Ecnn ounMcTKy NpoBecTy CAMULLKOM paHo (Koraa
3aTUpKa eLle He noTepaAna NNnacTUYHOCTb), TO 13
LIBOB MOXXHO HEMPOM3BONLHO YAANUTb YacTb
maTtepuana, KpoMe TOro, oHv 6onbLUE MOABEPIKEHDI
N3MEHEHWIO LiBeTa.

[nA o6lMpHON NnowLaan nNonb3ynTecb MaLNHOMN C
ry6yaToin neHTon.

LIGHT > 30

OuucTKa Nno 3aBepPLUEHUNIO CTPOUTENbHbIX paboT

OkoHuaTenbHoOe yaaneHue MbifibHOro CNoA 3aTUPKK
C NOBEPXHOCTW BLINOMHAIOT MNOCHNE MOAHOro
OTBEpPAEHUA LLeMEHTHOro pacTesopa (He meHee 36-
48 yacoB), MONb3yACb AJIA OYUCTKN KUCNOTHBIM
CpeAcTBOM, HAHOCUMbIM BPYUHYIO (FyOKOM nnn
TPAMOYKOM) MW MALIMHOM (C OAHOW LeTkon). AnA
3TOr0 TLWATENbHO NPUAepXXuBanTechb

1. PekomeHayemble cpeacTsa.

PekomeHpayeTca Nonb30BaTbCA KUCNOTHBIM
pactBopom 6ychepHoro peincteusa, Tuna MAPEI
KERANET, passean ero B nponopuun 1:5 (1 nutp B 5
nUTPax ropAYven BOAk!) B BOAE, MO BO3MOXHOCTM,
ropaven. Pacxod: 6 NnMTPOB KUCNOTHOrO pacTsopa
Ha 100 m2.

KaTteropuuecku 3anpeuaeTca NnpuMeHATb
pasBefeHHble KUCNOTbI AN1A TPaBneHuA meTtanna (B
CBA3W C TEM, YTO OHW BLIAENAIOT BPEAHbIE CMAPEHUA
N «CXKUraioT» LUBBI).

2. MopARoK BbINOMHEHUA.

a - CmounTe 0AHOV BOJOW LIEMEHTHYIO 3amMasky,
4YTOObI 3ALWMTUTE €€ OT KOPPO3UNHOIO AENCTBUA
KMCNOTHOIrO pPacTBopa;

b - PaBHOMepHO pacnpepenvTe passefeHHbI
KUCNOTHbI/ pacTBOP, C NMOMOLLbIO 0ObIYHOW LLBAOPLI
Tvna mop-lavapavimenti (mocio), >xecTkon TpANKK
LANA XUNbIX MOMELLEHWUA Uy HaTUpana non
BpaLlaloL,.enca MexaHn3npoBaHHOW LLLETKOM C
auckamu 13 rybkm scotch-brite gna 6onbmx
nnowiagein (1000, ®+UEE 5);

¢ - OcTaBbTe Ha HECKONBLKO MUHYT,
NPOAOIKNTENBHOCTbL 3aBUCUT OT CTENEHU
3arpA3HeHHOCTH;

d - OHeprunyHo obpaboTanTe cTaHAAPTHOW ryoKon
scotch-brite (nn WLEeTKOW ¢ HENNOHOBOW LLLETUHOM,
ecnv rnepean ouMcTKa Obla NIoXo BLIMOMAHEHA) Unn

nonoBoi weTtkon ([J0U0, & +UEE 6);

e - CobepuTte ocTaTKu TPAMKOM Vv BOQAHBIM
NbIIECOCOM;

MpomoiTe 60MbLINM KONIMYECTBOM YNCTON ropAYven
BOJAbl, MOBTOPAA OnepaLmio HECKONbKO pas [0
NONHOro ypaneHus BCeX pasBof0B UM OCTATKOB B
LLenAX.

Stuccatura e prima pulizia

1. Tipi di stucco.

Per la stuccatura delle fughe (di almeno 1,0 mm di
ampiezza) si consiglia di utilizzare solamente stucchi
cementizi per fughe migliorate (CLASSE CG2 secon-
do EN 13888), tipo KERACOLOR FF della MAPEI
S.p.a. senza ’aggiunta di alcun additivo.

2. Modalita di applicazione dello stucco.

Riempire bene le fughe con I'impasto cementizio uti-
lizzando IPapposita spatola oppure una racla di
gomma, senza lasciare vuoti o dislivelli (foto 7).

3. Eliminazione degli eccessi di stuccatura.

Questa operazione & di fondamentale importanza
come prima fase del processo di pulizia dopo stuc-
catura del pavimento al fine di facilitare la pulizia di
fine cantiere.

a - Togliere 'eccesso di stucco dalla superficie,
muovendo la spatola o la racla diagonalmente alle
fughe, a impasto ancora fresco (foto 2);

b - Pulire il residuo di stucco solo quando limpasto
perde la sua plasticita, normalmente dopo 5 minuti,
con una spugna umida di cellulosa dura, lavorando

in diagonale alle fughe (foto 3);

¢ - Risciacquare frequentemente la spugna, usando
due diversi contenitori di acqua: uno per togliere I'im-
pasto in eccesso dalla spugna e I'altro di acqua pulita,
per la risciacquatura della spugna;

d - A materiale asciutto, risciacquare con acqua
calda pulita.

Se la pulizia viene eseguita troppo presto (con impa-
sto ancora plastico), le fughe possono essere svuo-
tate parzialmente e sono maggiormente soggette a
viraggio di colore.

Per le grandi superfici utilizzare una macchina con
spugna a nastro.

DI ITALON
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Pulizia di fine cantiere

La pulizia finale dell’eventuale velo polveroso di stuc-
co dalla superficie si esegue a completa stagionatu-
ra dello stucco cementizio (almeno 36-48 ore), ese-
guendo una pulizia con detergente acido applicabi-
le a mano (spugna o stracci) oppure a macchina
(monospazzola) attenendosi scrupolosamente ai con-
sigli di seguito riportati (foto 4).

1. Prodotti consigliati.

Si consiglia di utilizzare una soluzione acida ad
azione tamponata, tipo MAPEI KERANET, diluito 1:5
(1 litro in 5 di acqua) in acqua possibilmente calda.
Quantita d’uso: 6 litri soluzione acida per 100m?2.

Evitare assolutamente I'utilizzo di acidi da ferramen-
ta diluiti (per il loro rilascio di fumi nocivi e per la loro
azione “bruciante” nei confronti dei giunti).

2. Modalita di esecuzione.

a - Bagnare con acqua solamente lo stucco cementi-
zio in modo da proteggerlo da una eventuale azione
corrosiva della soluzione acida diluita;

b - Distribuire uniformemente la soluzione acida diluita
utilizzando un normale mop-lavapavimenti (mocio) o
uno straccio ruvido per ambienti residenziali oppure
frizionando con monospazzola rotante dotata di dischi
con tampone scotch-brite per grandi superfici (foto 5);

¢ - Lasciare agire per qualche minuto, in funzione
dell’intensita dello sporco;

d - Intervenire energicamente con spugna commer-
ciale scotch-brite (oppure con spazzola con setole
in nylon nel caso di prima pulizia mal eseguita) o con
lo spazzolone (foto 6);

e - Raccogliere il residuo con stracci oppure con
aspiraliquidi;

Risciacquare abbondantemente con acqua calda

pulita, ripetendo I’'operazione anche piu volte sino
alla eliminazione di qualsiasi alonatura o residuo
negli interstizi.

Grouting and first cleaning

1. Types of grout.

For grouting joints (at least 1.0 mm wide), we recom-
mend using only an improved cementitious grout for
tile joints (CLASS CG2 EN 13888) such as KERACO-
LOR FF from MAPEI S.p.a., without additives.

2. Applying the grout.

Fill the joints thoroughly with the cementitious grout
using the special spatula or a rubber spreader
without leaving empty spaces or differences in level
(picture 1).

3. Eliminating excess grout.

This is fundamentally important as the first phase of
cleaning after grouting the floor to facilitate clea-
ning at the end of laying.

a - Remove excess grout from the surface by
moving the spatula or spreader diagonally to the
joints while the compound is still fresh (picture 2);

b - Clean the grout residues only when the com-
pound has lost its plasticity, normally after 5 minu-
tes. Use a damp hard cellulose sponge working dia-
gonally to the joints (picture 3).

¢ - Rinse the sponge frequently using two different
containers of water, one to remove the excess com-
pound from the sponge and another of clean water to
rinse the sponge;

d - When the material is dry, rinse with clean hot
water.

If the cleaning is performed too soon (while the com-
pound is still plastic), the joints will be partially
emptied and thus more vulnerable to colour change.
For large surfaces, use a belt sponge machine.

Final cleaning

Final cleaning to remove the film of grout dust from
the surface is performed at the end of the grout
curing time (at least 36-48 hours), using acid deter-
gent applied by hand (sponge or cloth) or by machi-
ne (single brush floor cleaner), scrupulously following
the recommendations given below (picture 4).

1. Recommended products.

You are recommended to use a mild acid wash such
as MAPEI KERANET diluted 1:5, 1 litre in 5 litres of
ideally hot water. Quantity: 6 litres of acid solution
per 100m2.

Never use commercially available diluted acids as
they are too aggressive (they release harmful fumes,
and can also “burn” the grout in the joints).

2. Procedure.

a - Wet the cementitious grout with water to protect it
from the possible corrosive action of the diluted acid
solution.

b - Distribute the acid solution evenly using a normal
mop or rough cloth for residential floors or by rub-
bing with a rotating single brush floor cleaner with
Scotch-Brite pad for large surfaces (picture 5).

¢ - Leave to act for a few minutes depending on the
toughness of the dirt;

d - Clean vigorously with a commercial Scoth-Brite
sponge (or nylon bristle brush if the first cleaning
has not been performed efficiently) or brush (picture 6);

e - Collect the residues with a cloth or wet vacuum
cleaner;

Rinse with abundant clean hot water and repeat this

operation several times until all stains or residues in
the grooves have been removed.
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KEPAMOIPAHUT OKPALLEHHbIW B MACCE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE
Knaccudmkauma no EN 14411 ISO 13006 npunoxenue G rpynna B1A ¢ < 0,5 % UGL

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo B1A con E < 0,5 % UGL
Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards B1A with E < 0,5 % UGL

TEXHNYECKUE XAPAKTEPUCTUKN
CARATTERISTICA TECNICA
TECHNICAL FEATURE

Pasmvep
Dimensione
Size

Boponornowexne
Assorbimento % d’acqua
Water absorption

CTONKOCTb K ryboKOMY UCTMPaHWIO
Resistenza all’abrasione profonda
Deep scratch resistance

KoathhnumeHT nMHenHoro TepMMYECKOro
pacwmpeHuA
Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal linear expansion coefficient

CToMNKOCTb K NepenagamM Temneparyp
Resistenza agli sbalzi termici
Termal shock resistance

PacwvpeHnne noa Bo3aencTenem snarm
Dilatazione all’'umidita
Expansion in humidity

Mopo30CTOMKOCTb
Resistenza al gelo
Frost resistance

CTOMKOCTb K BO3AENCTBUIO
XUMUYECKUX BELLECTB*
Resistenza all’attacco chimico*
Resistance to chemical attack”

CTo1KOCTb K 06pa3oBaHuio NATEH
Resistenza alle macchie
Resistance to stains

* [InA XxuMnKaToB, Ucnonb3yembix B ObITy U AnA 6accenHa.
* Per prodotti chimici di uso domestico e per piscina.
* For domestic chemicals and swimming pool additives.

HOPMA
NORMA
NORM

ISO 10545-2

1ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-8

ISO 10545-9

ISO 10545-10

ISO 10545-12

ISO 10545-13

ISO 10545-14

CPEOHWW NMOKASATESb "ITALON"
VALORE MEDIO “ITALON”
AVERAGE “ITALON” VALUE

CooTBeTcTBYET
Conforme
In accordance

<0,1%

< 140 mm?®

oT 6 8o 6,5 (MK™)
da 6 a 6,5 (MK")
From 6 to 6,5 (MK™)

CTovikui
Resistente
Resistant

< 0,1 (mm/m)

CTovikun
Resistente
Resistant

CTonKui
Resistente
Resistant

CooTBeTcTBYET
Conforme
In accordance

MPUM.: PacuBeTkn n acteTndeckune XapaKTepucTukn marepuanoB Ha UTIOCTpaUnAX B HAaCTOALLEM KaTarnore He Bcerga TO4HO COOTBETCTBYHOT pealsibHbIM.

NOTA: | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
NOTE: Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
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